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CALEFACTOR

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el aparato 
por primera vez y guárdelas para futuras consultas. El uso 
que no cumpla con las instrucciones libera a FLAMA de toda 
responsabilidad.
Antes de cada utilización, compruebe que el aparato, la toma y el 
cable se encuentren de forma general en buen estado.
El aparato debe utilizarse en las condiciones normales de uso 
que se indican en estas instrucciones.

ADVERTENCIA: Para evitar riesgos de sobrecalentamiento, 
NO CUBRIR NUNCA el aparato.

No utilice el calefactor si se hubiera caído al suelo.
No utilice el calefactor si hubiera signos visibles de danos.
Emplee el calefactor sobre una superficie horizontal y estable o 
fíjelo a la pared, si fuera aplicable.
Conviene mantener alejados del aparato a los niños de menos 
de 3 años, a menos que estén vigilados en todo momento.
No coloque el aparato justo debajo de una toma de corriente de 
la pared.
No utilice este aparato cerca de una bañera, ducha, lavabo o 
piscina.
ADVERTENCIA: no utilice el calefactor en habitaciones pequeñas 
cuando estén ocupadas por personas incapaces de abandonar 
la sala por sí mismas, a menos que estén bajo una supervisión 
constante.
ADVERTENCIA: para reducir el riesgo de incendio, mantenga 
telas, cortinas y cualquier otro material inflamable a una distancia 
mínima de 1m respecto a la salida de aire.
No permita que entre agua en el aparato.
No toque el aparato con las manos húmedas.
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No introduzca nunca objetos dentro del aparato (p. ej.: agujas).
Si el cable de alimentación esta dañado, debe ser reemplazado por 
el fabricante, su servicio de posventa o por personal cualificado a 
fin de evitar cualquier peligro.
Para las operaciones de ajuste y mantenimiento, consulte la guía 
de usuario suministrada con el aparato.
Los niños de entre 3 y 8 años solo deben poner en marcha o 
detener el aparato si este se ha colocado o instalado en su 
posición de funcionamiento normal esperada y si se encuentran 
vigilados o se les ha explicado cómo utilizar el aparato con total 
seguridad y comprenden los danos que pueden derivarse de su 
uso. Los niños de entre 3 y 8 años no deben enchufar, ajustar 
ni limpiar el aparato, así como tampoco deben ocuparse de su 
mantenimiento.
ATENCION: Algunas piezas de este producto pueden calentarse 
y provocar quemaduras. Hay que prestar especial atención en 
presencia de niños y personas vulnerables.
Este aparato pueden utilizarlo niños de más de 8 años y personas 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, así 
como personas sin experiencia ni conocimientos siempre que 
se encuentren bajo la supervisión adecuada o hayan recibido 
instrucciones relativas a una utilización segura del aparato y hayan 
comprendido los riesgos que conlleva su manipulación. Los niños 
no han de jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento 
que debe realizar el usuario no deben efectuarlos niños si no 
están bajo supervisión.

Este producto cumple con las Directivas de Compatibilidad 
Electromagnética y Baja Tensión.
Este manual de instrucciones también está disponible en 
formato PDF en www.flama.pt.
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RECOMENDACIONES
La instalación eléctrica de la pieza, la 
instalación del aparato y su uso deben 
cumplir con la normativa vigente en su país.
No utilice el aparato cerca de objetos 
y productos inflamables y, en general, 
respete la distancia mínima de 50 cm 
entre el aparato y otros objetos (paredes, 
cortinas, nebulizadores, etc.).
El aparato debe colocarse de forma que se 
pueda acceder al enchufe eléctrico.
No tire del cable de alimentación ni del 
aparato, incluso cuando desee desconectar 
el enchufe de la toma de corriente.
Este producto está destinado únicamente 
para uso doméstico. En caso de uso 
profesional, inadecuado o incumplimiento 
de las instrucciones, el fabricante declina 
toda responsabilidad y la garantía quedará 
anulada.
Desenrolle completamente el cable antes 
de cada uso.
No utilice un cable de extensión no 
adaptado a la potencia del aparato.
No encienda el aparato en un lugar 
polvoriento o donde exista riesgo de 
incendio.

DESCRIPCIÓN
1.	 Indicador luminoso 
2.	 Botón Power & Mode (encendido y 

modo de funcionamiento)
3.	 Mando del termostato
4.	 Asa de transporte
5.	 Apoyo para la posición horizontal

FUNCIONAMIENTO
Advertencia: para evitar que se 
sobrecaliente, no cubra el aparato ni tape 
las entradas y salidas de aire.
El calefactor se controla con los mandos 
manuales.
Retire el calefactor de la caja y de la bolsa 
con cuidado.
Antes de enchufar el aparato, compruebe 
que el botón Power & Mode (encendido y 
modo de funcionamiento) se encuentra en 
posición de apagado (0).
El calefactor debe colocarse sobre una 
superficie sólida y plana.

Uso
Introduzca el enchufe en una toma de 
corriente. Asegúrese de que queda bien 
firme. Si no queda bien introducido, 
puede sobrecalentarse y dañar la toma 
de corriente. El cable y el enchufe pueden 
calentarse cuando se utiliza este aparato. 
Es una situación normal que no afecta a su 
buen funcionamiento.
Gire el mando del termostato hasta la 
posición MAX ( + ). 
Gire el botón Power & Mode (encendido 
y modo de funcionamiento) hasta la 
temperatura deseada. La temperatura baja 
se representa con (  ), y la temperatura 
alta con (  ).
Para activar el ventilador sin calor, gire el 
botón Power & Mode (encendido y modo 
de funcionamiento) hasta el símbolo del 
ventilador (  ).
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INSTRUCCIONES DEL 
TERMOSTATO
Nota: antes de encender el aparato, 
compruebe que el mando del termostato 
se encuentra en la posición MAX ( + ). 
Una vez que la estancia haya alcanzado 
la temperatura deseada, gire lentamente 
el mando del termostato en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj hasta oír 
un ligero sonido.
A continuación, gire el mando del 
termostato en el sentido de las agujas del 
reloj hasta oír de nuevo un ligero sonido. 
El aparato/termostato se enciende y apaga 
para conservar la temperatura deseada.
Para apagar el aparato, gire el botón 
Power & Mode (encendido y modo de 
funcionamiento) hasta la posición de 
apagado (0). A continuación, desenchúfelo 
de la corriente.
Para regular el botón del termostato, gire 
el mando del termostato en el sentido 
de las agujas del reloj para aumentar la 
temperatura deseada. Gírelo en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj para 
reducir la temperatura.
NOTA: es normal que el aparato se encienda 
y apague para mantener la temperatura 
estable.

Posición de funcionamiento en 
horizontal

El calefactor se puede utilizar en horizontal.
Coloque el calefactor sobre una superficie 
sólida y plana.
Acueste el aparato sobre el lado que 
presenta el apoyo para la posición 
horizontal.
Advertencia: para evitar que se 
sobrecaliente, no cubra el aparato ni tape 
las entradas y salidas de aire.

CARACTERÍSTICAS DE SEGURIDAD
El calefactor está equipado con una 
protección contra la sobrecarga térmica, 
para evitar que se sobrecaliente. El 
calefactor se apaga automáticamente 
cuando alcanza una temperatura excesiva. 
Cuando eso suceda:
Apague el calefactor y espere 30 minutos 
hasta que el aparato se enfríe.
Al cabo de 30 minutos, encienda de nuevo 
el aparato.
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ANOMALÍAS Y REPARACIÓN
En caso de avería, lleve el aparato a un Ser-
vicio de Asistencia Técnica autorizado. No 
intente desmontar o reparar el aparato, ya 
que esto puede ser peligroso.

PROTECCIÓN DEL MEDIO 
AMBIENTE

Este símbolo indica la recogida 
separada de equipos eléctricos 
y electrónicos. 
El objetivo prioritario de la 
recogida de estos residuos es 
reducir la cantidad a eliminar, 
promover la reutilización, el re-

ciclado y otras formas de valorización, para 
reducir sus efectos negativos sobre el me-
dio ambiente. 
Cuando este aparato esté fuera de uso, no 
debe desecharse con los demás residuos 
urbanos no diferenciados. 
El usuario es responsable de proceder a su 
entrega gratuita en las instalaciones de re-
cogida selectiva existentes para ello. 
La recuperación de los equipamientos fuera 
de uso también podrá ser realizada por 
los puntos de venta, en la compra de un 
equipamiento nuevo que sea equivalente y 
que desempeñe las mismas funciones. 
Para obtener información más detallada so-
bre los locales de recogida debe dirigirse a 
su Ayuntamiento o a un punto de venta de 
estos equipamientos.

CONSEJOS PARA LA 
RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Si el calefactor se apaga inesperadamente 
o deja de funcionar, es posible que se haya 
activado alguna de las características de 
seguridad anteriormente mencionadas, 
para evitar el sobrecalentamiento.
Compruebe que el aparato se encuentra 
enchufado a una toma de corriente 
operativa.
Compruebe los ajustes del termostato. El 
calefactor puede haberse apagado porque 
se ha alcanzado la temperatura deseada.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Antes de realizar cualquier operación de 
limpieza y mantenimiento, desenchufe 
siempre el aparato de la toma de corriente.

Limpieza
IMPORTANTE: NO SUMERJA EN AGUA EL 
CALEFACTOR
Limpie las rejillas del calefactor con la 
escobilla de la aspiradora. De este modo, 
podrá eliminar la pelusa y la suciedad de su 
interior.
NO INTENTE DESMONTAR EL CALEFACTOR.
Limpie la superficie exterior con un paño 
húmedo (no mojado), y séquela con un 
paño suave.

PELIGRO: no utilice gasolina, bencina, 
disolvente, productos de limpieza abrasivos, 
etc., ya que pueden dañar el calefactor.
NO UTILICE ALCOHOL NI DISOLVENTES.
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REQUISITOS DE INFORMACIÓN PARA LOS CALEFACTORES LOCALES 
ELÉCTRICOS

Elementos de contacto
Fábrica de Louças e Eletrodomésticos, S.A.

Rua Alto de Mirões, n.º 249 | Zona Industrial | 3700-727 Cesar | PORTUGAL

Identificador(es) de modelo: 2300FL

Elemento Símbolo Valor Unidad Artículo Unidad

Potencia calorífica Tipo de potencia calorífica/control de 
temperatura ambiente (seleccione uno)

Potencia calorífica nominal Pnom 2,000 KW
Potencia calorífica de una 
sola etapa y sin control de 
temperatura ambiente

No

Entrada mínima de calor (indicativo) Pmin 1,000 KW
Dos o más etapas manuales, 
sin control de temperatura 
ambiente

No

Potencia calorífica continua máxima Pmax, C 2,000 KW
con termostato mecánico 
de control de temperatura 
ambiente

Si

Consumo de energia con control electrónico de la 
temperatura ambiente No

No modo desligado Po 0.00 W
Control electrónico de la 
temperatura ambiente y 
temporizador diurno

No

En modo de espera Psm N/A W
Control electrónico de la 
temperatura ambiente y 
temporizador semanal

No

En modo inactivo Pídle 0,00 W Otras opciones de control (múltiples 
selecciones posibles)

En modo de espera de red Pnsm N/A W
de control de temperatura 
ambiente, de detección de 
presencia

No

En espera con pantalla o información de estado No
Control de temperatura 
ambiente, con detección de 
ventana abierta

No

Eficiencia energética de la 
calefacción estacional en modo 
activo

ηs,on 85,0 % Opción de control remoto No

Controlo de arranque 
adaptativo No

Limitación del tiempo de 
trabajo No

Sensor de lámpara negra No

Funcionalidad de 
autoaprendizaje No

Control de precisión No


